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Pomembna
razprava
v Vidmu

Bivsi furlanski komunistiéni poslanec
in senator Mario Lizzero, ki je kot bivsi
partizanski Jkomandant eden voditeljev
Vsedrzavnega zdruzenja partizanov Itali-
je (ANPI), je dal pobudo za razpravo na
sedezu krozlka Rinascita v Vidmu o pro-
blematiki zakonske zaSé¢ite Slovencev v
Italiji. Razprava je bila tudi zato pomemb-
na, ker so se je poleg komunistov udelezili
vidni predstavniki Kricanske demokracije
in socialisticne stranke. Bivsi senator Liz-
zero je Ze na zadnjem vsedrzavnem kon-
gresu partizanskega zdruzZenja ANPI —
kongres je bil v Milanu — sproZil vpra-
Sanje zascite slovenske manjsine. Dejal
je, da je ze poteklo 40 let od proglasitve
republike, to vprasanje pa Se ni urejeno,
Italijanska republika je nastala — je pou-
daril — iz odporniSkega gibanja, zato so
politicne sile, ki so odpornistvo vodile, mo-
ralno dolzne, da resijo tudi vprasanje za-
konske zascite slovenske manjsine. V tem
smislu je Lizzero predlozil kongresu reso-
lucijo, ki je bila odobrena.

Med razpravo v Vidmu (v ponedeljek, |
2. tm.) je bivsi komunisticni senator v
bistvu ponovil svoja izvajanja z milanske- |
ga lkongresa in izrazil prepricanje, da bi
parlament mogel v kratkem é&asu odobriti
za¢itni zakon, ki morda ne bi bil najbolj-
81, a bi gotovo predstavljal zacetek rese-
vanja tega manjsinskega problema. Bivsi
predsednik dezelne vlade, demokristijan |
Comelli je v bistvu sogla$al z Lizzerom in
nagladal, da bi Slovenci morali sprejeti za-
kon kompromisne narave, kot je prisel na
dan v okviru komisije Cassandro. Njegova
izvajanja je podprl videmski zupan in biv-
si dolgoletni podtajnik v predsedstvu vla-|
de Bressani. Socialisti¢ni senator Castiglio-
ne, ki je ¢lan senatne komisije za ustavna
vprasanja, je opozoril na nesoglasja zno-
traj koalicije in na odkrito nasprotovanje
republikancev in liberalcev, a je kljub te-
mu poudaril, kako po njegovem obstajajo
pogoji, ki dovoljujejo odobritev zascitnega
zakornud.

V razpravo so posegli stevilni predstav-
niki slovenskih kulturnih organizacij v vi-
demski pokrajini, ki so predvsem zavrnili
ocditke in obtozbe, ées da Slovenci zahteva- |
jo preveé, in ponovno obrazlozili temeljne |
to¢ke zas¢itnih norm za slovensko narod-
no manjsino v Italiji v celoti ter za Slo-
vence v videmski pokrajini $e posebej.

dalje na 6. strani B

Predsednik viade

Craxi je

odstopil

Kot je bilo napovedano, je predsednik
vlade Craxi odslopil. Na pustni torek se
je predstavil senatu, prebral Stirinajst tip-
kanih strani dolg govor, ob sklepu katere-
ga je sporocil svoj odstop. Kot glavni raz-|
log za ta korak je navedel ozradje v vladni
vecini, ki naj bi bilo neznosno. Takoj na-
to je obiskal Kvirinal, kjer je predsedniku
republike uradno sporoéil svoj odstop. Dr-
zavni poglavar je danes (v ¢etrtek, 4. t.m.)
zacel z obicajnimi posveti, ob koncu kate-
rih bo imenoval novega mandatarja za se-
stavo vlade.

Predsednik Craxi je bil na oblasti veé
kot tri leta in pol, kar je za italijanske raz-|
mere Ze pravi rekord. Med njegovim vla-
danjem je Italija dosegla ve¢ pomembnih
uspehov. Predvsem se ji je posretilo znat- |
no omejiti inflacijo in odpraviti mnoge go-
spodarske tezave. To seveda ni samo za-
sluga Craxijeve vlade, saj so na stanje go-
spodarsiva vplivali tudi povoljni mc(lna-‘!
rodni dejavniki, vendar Craxi povsem u-
pravi¢eno poudarja te uspehe, ki so bistve-
ne vaznosti za nadaljnji gospodarski in|
druzbeni razvoj v drzavi.

Nasprotniki in tudi nekateri zavezniki
pa Craxijevi vladi oé¢itajo, da ni bila spo-|
sobna narediti reda na nekaterih klju¢nih
podrocjih, kot so zdravstvo, sodstvo, 3ol-

stvo, javni prevozi in pokojninski sistem.
V tem pogledu so se razmere celo poslab-
Sale — pravijo kritiki — kar potrjuje Sib-
kost Craxijeve vlade.

Vsi ti in 5e drugi problemi bodo z vso
ostrino prisli na dan v prihodnjih dneh, ko
se bo mandatar, ki ga bo doloéil predsed-
nik republike, trudil sestaviti novo vlado.
Kaj se bo ob koncu pogovorov na Kvirina-
Iu zgodilo? Na papirju bi moralo biti vse
jasno. De Mita in Craxi — glavna tajnika
obeh najmoénejsih strank v dosedanji
vladni koaliciji — sta se Ze v lanskem ju-
liju bila sporazumela o nekaksni zamenja-
vi v vodstvu koalicijske vlade. Njeno pred-
sedstvo bi do konca zakonodajne dobe (do
junija 1988) pripadlo Kri¢anski demolkra-
ciji, tudi zaradi tega, ker se Craxi od stran-
kinega vsedrzavnega kongresa dalje (kon-
gres bo na zafetku aprila letos) namerava
posvetiti delu v lasini stranki.

Zadeva pa ni tako enostavna, kot se zdi
na prvi pogled, ker socialisti po svoje tol-
macijo vsebino lanskega julijskega spora-
zuma in predvsem trdijo, da do zamenja-
ve v palaéi Chigi ne more priti in ne bo
prislo samodejno.

Zacela se je torej kriza, katere reSitev
ne bo lahka in ki se celo more konéati z
razpisom predéasnih politiénih volitev.

Haj prediaga Gorbacov Amerikancem

V' Moskvi je bila tiskovna konferenca, |
na kateri so sovjetski vojaski in politié¢ni
glasniki podrobneje orisali zadnji predlog
sovjetskega voditelja Gorbacova. Sovjeti
predlagajo odpravo vseh jedrskih raket
na srednji domet v Evropi. To se pravi,
da bi bilo treba odstraniti s tega podroc¢ja
sveta vse sovjetske rakete SS-20 in vse za-|
hodne rakete Peshing in Cruise. Na Zaho-
du naj bi ostalo le 100 takih raket, in sicer
na ozemlju ZdruZenih drZav, prav toliko
pa naj bi jih ohranila Sovjetska zveza, in
sicer v azijskem delu svojega ozemlja. Ka-
korhitro bi bil tak sporazum dosezen, bi
bili Sovjeti pripravljeni umakniti vse svo-
je rakete na kratek domet, ki jih imajo
zdaj v Vzhodni Nem¢iji in na Cegkoslova-
Skem. Teh raket pa ne bi unié¢ili, marveé |
bi jih premestili na sovjetsko ozemlje in
bi tam sluzile kot predmet pogajanj za mo-|
rebitni dodatni dogovor o raketah na do-|
met pod tiso¢ kilometri.

Na tiskovni konferenci so tudi omenili
moznost novega vrhunskega sestanka med |

Reaganom in Gorbacovom, vendar le pod
pogojem, da bi bil tak sestanek zelo do-
bro pripravljen in da bi ZdruZene drzave
pozitivno reagirale na predlog Gorbacova.
Prav tako v Moskvi ne izkljud¢ujejo, da bi
se Se pred koncem tega meseca sestala zu-
nanja ministra obeh drzav. Tudi ta sesta-
nek pa je odvisen od Ze omenjene ameri-
Ske reakcije.

Sovjetski glasniki so tudi poudarili, da
Je njihova drzava pripravljena sprejeti u-
¢inkovito tuje nadzorstvo nad demontira-
njem raket, ¢e bo doseZen sporazum z A-
merikanci. Seveda bi moralo isto veljati
tudi na drugi strani.

Sovjeti so Ze uradno izrocdili predlog
voditelja Gorbacova tudi ameridkim sobe-
sednikom na Zenevskih pogajanjih. Seda-
nja faza teh pogajanj se bo po vsej ver-
jetnosti podaljsala, kar je seveda logi¢no
zaradi novosti, ki jih ponujajo Sovijeti.

V svetu se medtem nadaljujejo pozitiv-
ne ocene sovjetske geste. Italijanski ob-

dalje na 8. strani B
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M NEDELJA, 8. marca, ob: B.00 Radijski dnevnik;
830 Kmetijski tednik; 9.00 Sv. masa iz Zupnijs'e
cerkve v Rojanu; 9.45 Pregled slovenskega tiska
v ltaliji; 10.15 Mladinski oder: »SneZeni mozje po
zraku lete«, radijska igra (Jasa Zlobec); 11.45 Vera
in nag &as; 12.00 Nediski zvon; 13.00 Radijski dnev-
nik; 13.20 Glasba po zeljah; 14.00 Porocila; 14.10
Radijski kviz o Primozu Trubarju; 15.10 Sportni in
glasbeni popoldan; 16.00 Sportne novice; 17.30
Prenosi z nasih prireditev; 19.00 Radijski dnevnik.

M PONEDELJEK, 9. marca, ob: 7.00 Radijski dnev-
nik: 7.20 Koledaréek; 7.40 Pravljica; 8.00 Porotila
in dezelna kronika; 8.10 Pricevanja o Tigru; 10.00
Poroéila in pregled tiska; 11.30 Poljudno étivo - Li i
iz nase preteklosti: Jozet Podreka; 13.00 Radiski
dnevnik; 13.20 Zborovska glasba; 14.00 Porocila in
dezelna kronika; 14.10 Otroski koti¢ek: »Pravljiéni
vrtiljak«; 16.00 Osebno; 17.00 Porogila in kulturna
kronika: 17.10 Mi in glasba: mezzosopranistka Eer-
narda Fink, pianistka Blazenka Arni¢; 18.00 Kme-
tijski tednik; 19.00 Radijski dnevnik.

B TOREK, 10. marca, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Koledaréek: 7.40 Pravljica; 8.00 Porocila in de-
zelna kronika; 8.10 Nedigki zvon; 10.00 Porocila in
pregled tiska; 11.30 Belezka - Prehrana in zdravje;
13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glasba po zeljah; 14.00
Poroéila in deZelna kronika; 14.10 Povejmo v Zivo!;
15.00 Mladi mladim; 16.00 V znamenju Rdecega
kriza; 17.00 Poroéila in kulturna kronika; 17.10 Mi
in glasba: mezzosopranistka Bernarda Fink, pianist-
ka Blazenka Arni&; 18.00 lzvirna radijska igra: Josip
Tavéar: »Samomor«, kriminalka; 19.00 Radijsxi
dnevnik.

M SREDA, 11. marca, ob: 7.00 Radijski dnevnik; 7.20
Koledaréek; 7.40 Pravljica; 8.00 Porogila in deZelna
kronika; 8.10 Poti do branja; 10.00 Porotila in p e-

gled tiska; 11.30 Rastline: strupi ali zdravila? - Na-)

tranja stiska in trda stvarnost sta kovali naSega
éloveka in njegovo umetnost; 13.00 Radijski dnev-
nik; 13.20 Zborovska glasba; 14.00 Porocila in de-
7elna kronika: 14.10 Gospodarska problematika;
15.00 Krizem-kraz!; 16.00 Od Milj do Devina; 17.00
Porodila in kulturna kronika; 17.10 Pihalni kvintet
RTV Ljubljana; 18.00 Kulturni in druzbeni odmevi;
19.00 Radijski dnevnik.

M CETRTEK, 12. marca, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Koledaréek: 7.40 Pravljica; 8.00 Porocila in de-
zelna kronika; 8.10 Od Milj do Devina; 10.00 Po o
éila in pregled tiska; 11.30 Na§ jezik - Film, kultu-
ra, realnost; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glasba
po zeljah; 14.00 Poroéila in dezelna kronika; 14.10
Otrok in $ola; 16.00 Na goriskem valu; 17.00 Poro-
gila in kulturna kronika; 17.10 Zenski zbor »Koral-
lerna« iz Lunda na Svedskem; 18.00 Cetrtkova sre-
¢anja: »lz sneZnidkih gozdov na balkanski juge, spo-
mini Alojza Zidarja; 19.00 Radijski dnevnik.

M PETEK, 13. marca, ob: 7.00 Radijski dnevnik; 7.20
Koledaréek; 7.40 Pravljica; 8.00 Porocila in de¥el a
kronika; 8.10 Na goriskem valu; 10.00 Porogila in
pregled tiska; 11.30 Spoznavajmo na$ mali, nevidni
svet! - Séedensko narecje; 13.00 Radijski dnevnik;
13.20 Zborovska glasba; 14.00 Poroéila in dezelna
kronika; 14.10 Na§ jezik; 14.20 Ne prezrimo!; 15.00
V svetu filma; 16.00 Osebno; 17.00 Porocila in ku'-
turna kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00 Kuiturni
dogodki; 19.00 Radijski dnevnik.

B SOBOTA, 14. marca, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Koledarcek; 7.40 Pravljica; 8.00 Poroéila in de-
zelna kronika; 8.10 Kulturni dogodki; 10.00 Poroéi-
la in pregled tiska; 10.10 Koncert v stolnici v Vid-
mu: orkester »Haydn Philarmonia«; 11.30 Bio-vrt -
»Cej so tiste stazice« - cddaja iz Kanalske do'i e;
13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00
Poroéila in dezelna kronika; 14.10 Otroski kotié_k:
»Kaj je v vreci?«; 17.00 Porotila in kulturna kroni-
ka; 17.10 Mladinski zbor Glasbene matice iz Trsta;
18.00 Dramska vetrovnica: Adrijan Rustja: »Ribigi«,
folklorno - dokumentarna oddaja; 19.00 Radijski
dnevnik.
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Trst, ulica Rossetti 14, tel. 772151

+NOVA REVIJA” POD OGLEDALOM

V Sloveniji se nadaljujejo polemike
proti zadnji, 57. Stevilki »Nove Revije«.
Potem ko je njeno vsebino obsodil pred-
sednik Socialistitne zveze Joze Smole na
posebni tiskovni konterenci, na katero je
zbor urednikov in sodelavcev Ze odgovoril,
je o zadevi razpravijalo predsedstvo So-
cialistiéne zveze. Ze pred tem so se ogla-
sile tudi druge organizacije. V sporocilu s
seje predsedstva Socialistiéne zveze je spet
obsodba omenjene Stevilke Nove Revije,
v kateri avtorji razmisljajo o polozaju in
perspektivah slovenskega naroda pod skup-
nim naslovom prispevkov za slovenski na-
cionalni program. V sporoc¢ilu je obtozba,
¢es da so v reviji protikomunisti¢ne, proti-
samoupravne in protijugoslovanske teze.
Zaradi nesprejemljivega pisanja nekaterih

avtorjev Se tako odprta in demokratiéna |

Socialistiéna zveza ne more sprejeti neka-
terih poudarkov. Pri tem omenja staliSca
o polozaju slovenskega in drugih narodov
Jugoslavije, o vlogi Zveze komunistov in
jugoslovanske ljudske armade ter ocene
0 vojnem casu in sedanji druzbeni uredit-
vi. V izjavi pa je receno, da si bo Socia-
listiéna zveza tudi vnaprej prizadevala za
demokrati¢ne, strpne in strokovno argu-
mentirane razprave, vendar ob spostova-
nju naéela, na katerem je zgrajena samo-
upravna demokracija.

Ze pretekle dni so se oglasili tudi dru-
gi predstavniki. Sodelavei »Nove Revije«
pa se sklicujejo na svobodo misljenja in
na prepricanje, da ne more nihée kratiti
slovenskemu ¢éloveku pravice in dolZznosti,
da razmislja o temeljnih vpraSanjih last-
nega naroda.

Za sposStovanje ¢lovekovih pravic

Na Danskem so — podobno kot v dru-
gih skandinavskih drzavah — osnovali po-
seben odbor za vzajemnost z gibanjem Li-
stina 77, ki Ze deset let nastopa v obrambo
¢lovekovih pravie v podubéevski Cegko-
slovaski.

Svedska vladna socialnodemokratska
stranka se je odloé¢ila, da spodbudi spre-
jetje sankcij proti Juzni Afriki, pa ¢eprav
se je drzava doslej drzala nenapisanega
pravila, da uvaja sankcije le v okviru skup-
nih pobud Zdruzenih narodov. Ministrski

predsednik Carlsson pa je dejal, da je a-|

ZdruZenih narodov za spoStovanje c¢love-
kovih pravic, ki zaseda v Zenevi, osnutek
resolucije, ki obsoja Kubo zaradi mudéenja
zapornikov in zatiranja opozicije. Ob tem
so se zbrali v Svicarskem mestu nekateri
begunci s Kube. I[zobrazenec Armando
Valladares, ki je prebil 22 let v kubanskih
zaporih, je ¢asnikarjem dejal, da je mude-
nje na Kubi obi¢ajna zadeva. S seboj je
privedel bivSe zapornike, ki so v je€i izgu-
hili vid, nogo ali kak prst. Poudaril je, da
je 15 odstotkov Kubancev zbeZalo v tuji-
no, torej kar milijon 400 tiso¢ ljudi. Poli-

partheid prehuda zadeva, da ne bi ukre-| ti¢nik zapornikov je 14.200. 14.000 jih je

pali tudi samostojno.
ZdruZene drzave so predlozile komisiji

po delovnih taboriséih, 200 pa v samicah

| po zaporih.

ANDREOTTI
V MOSKOVSKI PRAVDI

Italijanski zunanji minister Andreotti,
ki je bil pred kratkim na uradnem obisku
v Moskvi, je imel daljsi intervju, ki ga je
objavilo sovjetsko partijsko glasilo Prav-
da. Intervju je v celoti posveten medna-
rodnim problemom, posebej 5e odnosom
med Vzhodom in Zahodom in prizadeva-
nju za popuscanje cborozevalne tekme v
svetu.

Andreotti med drugim izjavlja, da bi

se v sedanjem trenutku ne smele oslabiti
pozicije ameriSkega predsednika Reagana,
saj mora ta zdaj nadaljevati svoj dialog z
Gorbacovom. Italijanski zunanji minister
je prepric¢an, da je pomiritev v svetu moz-
na predvsem s tem, da se odpravi oboje-
stransko nezaupanje, ki je toliko let za-
strupljalo mednarodno ozraéje. Andreotti
je izrazil prepric¢anje, da bo v prihodnosti
mozno zgraditi svet brez jedrske nevarno-
{ sti. O tej nevarnosti smo dobili pouéno o-
pozorilo ob jedrski katastrofi v Cernobilu
— je pripomnil Sef italijanske diplomacije.

Nova zrtev afere Irangate v ZDA

Podravnatelj obves¢evalne sluzbe CIA'

Robert Gates, ki ga je bil predsednik Rea-
gan pred kratkim predlagal za novega na-
¢elnika te ustanove, je umaknil svojo kan-
didaturo zaradi polemik, ki so nastale po
objavi izsledkov preiskovalne komisije, ki
jo je vodil bivéi senator Tower. Komisija
je namre¢ ugotovila soodgovornost CIE
pri tajnem prodajanju ameriSkega orozja

Iranu in domnevnem prenosu izkupicka na |

racune protisandinistiénih gverilcev iz Ni-
karagve.

Vest o umiku kandidature je sporoéil
novi Sef kabineta predsednika Reagana
Baker. Njegov nastop je Ze pokazal, da se

je Bela hiSa po treh mesecih omahovanja
odlo¢ila za korenitejSe ukrepe v zvezi z
afero in za poskus povecanja ugleda pred-
sednika Reagana. Baker je med drugim
napovedal, da se bo predsednik kmalu se-
slal s ¢asnikarji za neposredno razéiscéenje
odprtih vpraSanj. V sredo zveder po kra-
jevnem c¢asu pa je imel Reagan televizij-
ski govor o aferi Irangate.

Robert Gates bo ostal podnacelnik
CIE. Do nadaljnjega odstopa pa je prislo
med svetovalei Bele hiSe. Umaknil se je
| Wallison, ki je sodeloval pri oblikovanju
odgovorov Bele hiSe na polemike o aferi
| v zadnjih mesecih.
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Boris Pahor

Posebnost knjizevnosti majhnega naroda

Clan majhnega naroda mora
sprejeti pripadajoci mu del
knjizevnosti.

KAFKA

Objavljamo drugi poseg pisatelja Borisa Pa-
horja na »2. mednarodnem sreCanju pisateljev
ob meji«x v PortoroZu od 20. do 22. februarja 1987,

»Spomin malega naroda,« pravi Kafka, »ni manj-
8i od spomina velikega, zato prvi temeljiteje pre-
deluje snov, ki mu je pri roki. Sicer le-to zaposljuje |
manj literarne zgodovinarje in je knjizevnost manj
zadeva knjizevne zgodovine in bol] zadeva vsega
naroda, Geprav ni povsem ¢&ista, vendar gotovo
vzdignjena. Zakaj zahteve, ki jih terja narodna za-
vest znotraj majnhega naroda od posameznika, ob-
vezuje slehernika, da je zmeraj pripravljen sprejeti
nase pripadajoéi del knjizevnosti, Zziveti zanjo, jo
zagovarjati in sproti braniti, ¢eprav je ne ustvarja
in mogoce tudi ne pozna.«

Menim, da je pisatelj v tem zelo zgoSéenem od-
stavku nanizal pomembne resnice, ki bi zahtevale
daljse obravnave; zdi pa se mi nujno, da v tem
kratkem porogilu poudarim predvsem dve. Pred-|
vsem je osnovnega pomena spoznanje, da je pri
majhnih narodih knjizevnost skorajda bolj zadeva
celega naroda na sploSno kot pa njegovih literar-
nih zgodovinarjev. Ni namre¢ receno, da slovstveni
zgodovinarji niso potrebni, ti seveda morajo biti,
zivljenjskega pomena pa je vsekakor v prvi vrsti
to, da obéestvo éuti, kako ga knjizevnost predstav-
lia, kako je v knjizevnem delu uresniéeno. Prav
gotovo, mogoce je, da je tdko knjizevno delo manj
¢isto, kot pripominja Katka, a prav zato, ker je v|
njem narodni osebek vzdignjen iz vsakdanje res-|
niénosti, vanj projiciran in hkrati v njem sublimi-
ran — je tako delo za njegovo skupnost nadvse
dragoceno.

In kot to velja za majhen narod, také ista res-
nica 5e bolj velja za neko skupnost, ki je locena
od narodne glavnine, takih skupnosti pa imamo po
vseh celinah ni¢ koliko, pri nas pa zapovrstjo Zivi-

‘na Juznem Tirolskem, na Furlanskem, pri Ladincih

mo v njih na TrzaSkem, na Koroskem, tukaj v Istri,

itd. itd. In nedvomno je tam, kjer so take skupnosti
ohranile svojo identiteto in niso postale samo fol-
kloren fenomen, prav knjizevnost tista, ki je ena iz
med poglavitnih postavk njihovih zavesti.

Druga Kafkova ugotovitev je prav tako izredna.

»Znotraj majhnega naroda,« pravi, »zahteve, ki
jih terja narodna zavest od posameznika, obvezuje
slehernika, da je zmeraj pripravlijen sprejeti nase
pripadajoci del knjizevnosti.«

Tukaj je vprasSanje obstoja neke skupnosti Se
bolj precizirano.

Majhni skupnosti namreé ne more zado&&ati, da
se vidi v svoji knjizevnosti, da se v nji potrjuje, to
je sicer potrebno, a bi v tem primeru lahko bilo
omejeno na neko nacéelno sprejeto dolznost, kar pa
bi bilo premalo; zato mora vsak posameznik uvide-
ti, da je tudi od njega odvisno, kako in koliko se
bo skupnost, kateri pripada, resevala. In ker so to-
rej rodne prvine vse zbrane in povelicane v obte-
stveni knjizevnosti, je nujno, da si jih vsak zase
prisvoji v toliksni meri, v koliksni ¢uti, da jih lahko
Zivljenjsko uresnici. Pri tem ne igra prvenstvene vlo-
ge to, kako intenzivno jilh bo uresniceval, absolut-
no nujno pa je, da sprejme zase pripadajoci del
knjizevnosti, to je del tiste zavesti, tiste vere v
vrednost in obsto] obdéestva, ki ga je ustvarjalna
osehnost konkretizirala v knjizevnem delu in tako
potrdila skupno identiteto.

Seveda v tem trenutku bolj kot pripadnik majh-
nega naroda razmisljam kot élan njenega loGenega
dela, ki je izpostavljen asimilacijskemu procesu, ka-
teremu se upira. In v tem kontekstu moram reci,
da se slovenski Zivelj, kot celota, pozitivno vede do
svoje knjizevnosti; ¢eprav zivi zunaj slovenskih mej,
se obnaSa kot zaveden osebek. Manj pa je spod-
budna ugotovitev, da posameznik ne éuti kot svojo
nalogo, da v svojem pocetju uresniéi obvezo, ki mu
jo nalaga domaca knjizevnost. In tukaj ne bi ome-
njal tistega razpoloZenja, ki bi rekli, da je mlaéno
ali pasivno razmerje do usode skupnosti, bolj gre
za umanjkanje prav glede bistva, ki ga Kafka pod-

Smrtmlade

Smrt je nekaj nedoumljivega in brid-
kega, ¢e pa gre za smrt mladega, izjemno
obetajocega Cloveka, je nedoumljivost in
bridkost 3e toliko bolj pricujoéa. Svoje-
voljno je od3el od nas absolvent oddelka
za filmsko in televizijsko rezijo na Aka-
demiji za gledaliice, film in televizijo Bo-
rut Blazi¢, letosnji dobitnilk univerzitetne
Presernove nagrade.

Njegov profesor Matjaz Klop&i¢ je v
nekrologu zapisal, da sodi BlaZi¢ev Studij-
ski film »Konjicek« po soglasni oceni med
najboljse, kar smo sploh kadarkoli ustva-
rili pri nasem filmu, njegov kompletni do-
sezek v celokupnem oblikovanju in snov-
nem rezultatu pa dale¢ presega priblizno
Studijska merila ob podobnih nalogah, ki
jih filmske 3ole sprejemajo. Izvirno, moc-|
no, kompozicijsko vseskozi pregledno in z
redko opaznim obcéutkom za preplet vseh
elementov, ki ustvarjajo v zapleteni film-
ski tehnologiji kompletno podobo: Blazi¢

Je napravil visoko poeti¢no in vznemirlji-

aumetnika

vo delo, ki ga moremo vkljuciti med naj-
boljse motive nase literarne in filmske de-
dis¢ine ... Tako je menil o izjemno nadar-
jenem umetniku njegov mentor.

Ne da bi se ob tej priloznosti spuscali
v ugibanja, zakaj se je mlad ¢lovek odlo-
¢il za tako usoden in nepreklicen korak,
moramo omeniti zelo zanimivo Studijo Ni-
ka Grafenauerja »Oblike slovenskega sa-
momora«, objavljeno v zadnji Stevilki No-
ve revije. Pred tem problemom si ne sme-
mo zatiskati oéi, kajti gre za reci, ki pre-
segajo ozke socialne in privatne motive.

Prav tako ne bi smeli prezreti podatka,
da so zabelezili v februarju v Sloveniji de-
set samomorou, kar je celo za Slovenijo, ki
je prav pri vrhu tozadevnih statistik, ne-
kaj grozljivega. Ce se lotevamo reSevanja
gospodarske krize docela voluntaristiéno,
bi morali posvetiti iskanju poti iz moralne
krize vso pozornost in se takoj lotiti u-
krepouv.

Z.P.

c¢rtuje, ko v nadaljevanju pravi: »Kar se pri velikih
knjizevonstih odigra spodaj in pomeni nepogresljivo
klet stavbe, se dogaja tukaj (v knjizevnosti majhne-
ga naroda) pri polni svetiobi; kar se tam dopuséa,
da nastane kot trenutno se odvijajoée, pripelje tu-
kaj ni¢ manj kot do odiocitve o zivljenju in smrti
vseh.«

Bistvo vprasanja je torej bolj kot gradnja solic-
nih temeljev — in nihée ne trdi, da niso potrebni!
— dogajanje v sonéni luci, to se pravi nenehna pri-
prava na zasede, predvsem pa vztrajno iskanje po-
trdila svoje enkratnosti in upravicenosti. Velike na-
rodne skupnosti namreé niso v nevarnosti, zato je
njihova knjizevnost lahko sproscéena in lagodna; pri
majhnem narodu — oziroma pri njegovi loceni skup-
nosti — pa prihaja prav v knjiZevnosti do izraza
skrb za obstanek. Zato je v tem primeru knjizevnost
pred usodnima aut-aut: ali izraza neko izvirno, isto-
vetno, Zivljenja sposobna bit ali pa tega ni zmozna.
V tem drugem primeru, pravi Kafka, bo namesto o
zivijenju vseh ne-govor o njihovi smrti.

Ta nujnost zvestobe svoji biti, ki je edino po-
rostvo, da narodnega subjekta ne bo konec, da se

nadaljevanic na 8. strani B

PUST IN SMEH

Pust velja za praznik smeha in veselja,
za dan Sale in brezskrbne zabave. Pustni
dnevi so s svojimi maskami in pustnimi-
alegori¢nimi vozovi tudi priloznost za irc-
nijo in pikro spremljanje vsakdanje stvar-
nosti. Niso vse maske enako ucinkovite in
vsi vozovi tudi ne enako prepricljivi, ven-
dar vsi skuSajo privabiti v ljudi, ki jih opa-
zujejo, zdravilni smeh na usta, da bi tako
ublazili negativna dejstva, ki jih hodejo c-
zigosati. Ni pa ta smeh vedno sproicéen in
vesel, lahko je tudi grenak in bridek.
Prav zaradi tega bo mogoée prav, da se
ob pustu zamislimo o tem, kaj je smeh,
katero vlogo opravlja v naSem zivljenju.

Kot pravi francoski filozof Henri Berg-
son, ki je smehu posvetil eno svojih naj-
bolj znanih del, je smeh sredstvo, s kate-
rim ¢loveStvo razorozi, oziroma kaznuje
nekatera obnaSanja. Se posebej je smeh
kazen za vse, kar je togo, stati¢no, se po-
navlja, postane mehansko, za vse, kar ovi-
ra sprosceni in urejeni tok Zivljenja. Prav-
zaprav, vsaka togost je smesna, smeh pa je
kazen zanjo. V nekem smislu je zato smeh
skrajno konservativna zadeva, saj ohranja
¢lovesko ustaljenost, normalnost. Vse, kar
je izven reda, kar gre ¢ez mero, je nam-
re¢ smesno.

Kaj pa je sme$no?, se lahko vprasamo.
In spet si lahko odgovorimo z istim Berg-
sonom, ko ugotavlja, da »ni¢ ni smesnega
izven tega, kar je strogo ¢lovesko«. In na-
daljuje z vrsto primerov, n. pr. psa, ki je
smesen, ker so ga nerodno ostrigli, ali po-
krajine, ki je sama po sebi lahko lepa, ocar-
ljiva, velicastna, nepomembna ali grda,
vendar nikoli smeSna. Smesna pa lahko
postane, in teh primerov ne manjka tudi
v nasi bliznji okolici, ko ¢lovek neprimer-
no poseze vanjo s svojim delom.

nadaljevanje na 7. strani W



Stran 4

NOVI LIST

5. marca 1987

Dimitrij Rupel v DSI

Antagonizem med vedno na novo po-
rajajoéim se dogmatizmom in poskusi li-
beralizacije v kulturno-politi¢ni zgodovini
povojne Slovenije — to je bila osrednja
tema ponedeljkovega predavanja prof. Di-
mitrija Rupla v Drustvu slovenskih izo-
brazencev v Trstu. Vsa povojna prizadeva-
nja za priznanje pluralizma, vsaj na kul-
turnem podroéju, pa so tesno povezana z
Edvardom Kocbekom. V kratkem historia- |
tu kulturno-politi¢nega razvoja v povojni
Sloveniji se je predavatelj najprej zausta-|
vil pri letih 1951-5Z, torej pri dobi, ko je
Edvard Kocbek objavil knjigo novel »Strah
in pogume«. Prvo in edino pozitivno oceno
je tedaj v Trstu napisal Boris Pahor, v na-
slednjih tednih in mesecih pa so se zvrsti-
li napadi uradnih kritikov, ki so Kocbeko-
vo knjigo zmleli. Tone Fajfar jo je odklo-
nil v imenu vseh, ki so se udelezili narod-
no-osvaobodilnega boja, Misko Kranjec jo|
je oznalil kot negacijo literature, Josip
Vidmar pa kot negacijo vsakrsne morale.

Proti koncu 50. let je slovensko kultur-
no javnost vznemirila polemika med Vid-
marjem in Ziherlom o Leninu in Tolstoju,
sredi 60. let so ukinili revijo »Perspekti-
ve«, vendar so se isto¢asno pojavili posku-
si liberalizacije. Leta 1975 je bil po eni
strani sprejet zakon o univerzah, ki uvaja
za predavatelje obvezno moralno-politiéno
kvalifikacijo, obenem pa je v trzaSkem
»Zalivu« izSel Kocbekov intervju. Na za-
¢etku 80. let se pojavi »Nova revijag, leta
1985 pa plenum kulturnih delavcev Osvo-
bodilne fronte sprejme zamisel o enotnem
slovenskem kulturnem prostoru, ki daje
mozZnost za dialog tudi Slovencem izven
matice. Pojavi iskanja pluralizma pa so
vedno povezani s Kocbekom, njegovo tezo,
da je za razvoj socializma zelo Skodljivo
predolgo ohranjevanje »obsednega stanja«
in nenehno sklicevanje za nevarnost od zu-
nanjega in notranjega sovraznika, ker to
zozuje drzavljanske svoboscine.

V razpravi so seveda prisla na dan tu-
di najaktualnejSa vprasanja, ki so po eni
strani povezana s predlogi dogmatikov za
sprejem ustavnih sprememb, ki naj bi u-
vedle gospodarski in kulturni centralizem,
po drugi pa s siroko in tudi dokaj vroco
polemi¢no razpravo o vsebini zadnje 57.|
stevilke »Nove revije«. Peterlinova dvora-|
na je bila za to priloznost zasedena do zad-
njega koticka.

Protesti zaradi dogodkov v sportni palaci

Vrstijo se protesti zaradi dogodkov, ki
so se pripetili na tekmah medSolskega ro-
kometnega turnirja v Trstu, ko so navijaéi
italijanskih 5ol zalili igralce in navijace
liceja »France PreSeren«. Zavodski svet te
Sole je na zadnji seji ostro obsodil dogod-
ke in izdal porocilo, ki oznacuje kot nedo-
pustno dejstvo, da profesorji, ki so sprem-
ljali igralce italijanskih 35ol, niso posegli
in preprecili grobo zaljenje ne samo nasih
dijakov, pa¢ pa celotne slovenske skupno-
sti v Italiji. Tako obnaSanje je Se toliko
bolj nedopustno — je dalje re¢eno v ti-
skovnem porocilu — ko gre za medSolska
sre¢anja, na katerih bi si pricakovali sicer
vrote, vendar nikakor ne Zzaljivo navija-
nje, saj je vzgajanje mladih k spoStova-
nju etni¢nega, socialnega in verskega plu-
ralizma ena poglavitnih vlog Solanja in izo-
brazevanja. Ce 8sole ne poskrbijo za pravo
vzgajanje svojih dijakov, potem se ne sme-
mo ¢uditi, ¢e se Sportne prireditve vse!
preveckrat spremenijo v vandalizem, ée na,
igris¢ih prihaja do prelivanja krvi. Zavod- |
ski svet liceja PreSeren se je tudi zahvalil |

ravnateljici prof. Lauri Abrami za odlo¢en
poseg pri Solskem skrbnistvu, kakor tudi
predsedniku ZdruZenja slovenskih Sport-
nih drustev v Italiji dr. Odu Kalanu za
protestno pismo, ki ga je odposlal solske-
mu skrbniku Ottavianu Corbiju.

— 0_._

COSSIGA IN STO ZUPANOV

Predsednik republike Cossiga je v so-
boto, 28.2., sprejel na Kvirinalu Zupane iz
sto obéin, ki so bile prejsnji teden zastopa-
ne na veliki razstavi v palaci Svetega Mi-
liaela v Rimu. Kot znano, je bila med temi
ob¢inami tudi devinsko - nabrezinska, in
med povabljenimi gosti na Kvirinalu je bil
tudi njen zupan Bojan Brezigar. Predsed-
nik Cossiga je zupanom izrekel pohvalo in
zahvalo za uspes$no delo; poudaril je, kako
dragocena je ustvarjalna moé¢ tudi majhnih
ob¢in za razvoj celotne drZzavne skupno-
sti. Cossiga je tudi izjavil, da so krajevne
avionomije potrebne korenitih preosnov,
v skladu z modernim druzbenim in gospo-
darskim razvojem.

Izdelovanja Slovenske skupnosti na Trzaskem

Pokrajinski izvrsni svet Slovenske,

prej vztrajala na staliS¢u, da slovenska na-

skupnosti v Trstu je na svoji zadnji seji rodna skupnost mora dobiti svoje pred-
obravnaval politiéni polozaj po odobritvi, stavnistvo v omenjeni Ustanovi, da bo mo-
sklepa v trzaskem obc¢inskem svetu o na-| gla barniti pravice in koristi slovenskega

mestitvi sinhrotrona pri Bazovici, katere-| prebivalstva.
mu nasprotujeta krajevno prebivalstvo in Zato je povsem neutemeljeno — pou-
vsa slovenska narodna skupnost, s poseb- darja porotilo Ssk — porocanje italijan-

nim ozirom na potek preverjanja, ki je v
teku med strankami koalicije na trzaski
obéini in pokrajini.

V okviru teh preverjanj je Slovenska
skupnost poleg drugih vprasanj postavila
zahtevo, da kot predstavnica slovenske
manjsine dobi zastopstvo v upravnem od-
boru Ustanove za znanstveno raziskovanje,
kar je Se toliko bolj upravi¢eno po vsilje-
nem sklepu o razSiritvi omenjenega pod-
ro¢ja proti Bazovici. Kljub tej utemeljeno-
sti in izjavam samega predsednika DruZbe
za zgraditev sinhrotrona prof. Rubbie, ki
je na srecanju s predstavniki nekaterih
slovenskih organizacij dejal, da razume
»stalisce in Sirse zahleve prizadete sloven-
ske manjsine«, pa ta zahteva Ssk doslej
ni naletela na razumevanje. Zato bo $e na-

Zanimiv pustni sprevod v Miljah

Tudi letos se je ogromna mnozica ude-|
lezila 34. miljskega pustnega sprevoda. Le- |
po vreme je namrel v nedeljo privabilo
radovedneze in veseljake, da so se ob
spremljanju voz zabavali, se smejali, a obe-
nem tudi pomislili na marsikatero aktual-|
no in perec¢e vpraSanje, na katerega so vo-|
zovi opozarjali.

Tudi letos se je sprevoda udeleZilo le-
po Stevilu skupin; kar osem jih je pripra-
vilo svoje vozove in maske. Posebna komi-

drugo mesto se je uvrstila skupina Brivi-
do, ki je ponazorila problem onesnaZeva-
nja in jedrske nevarnosti. Na tretje mesto
pa je komisija postavila skupino Spazza-
camini, ki je predstavila italijanske gospo-
darske uspehe, oziroma tiste dejavnosti, ki
castno predstavljajo Italijo v svetu. Ob teh
so sodelovale Se skupine Trottola, Bulli e
pupe, Piu che cisti, Mandrioi, Spasimo in
Bellezze naturali.

Vsekakor pa je tudi letosnji miljski

sija je ocenila za najboljSo skupino Lam-| pust lepo uspel, v veliko veselje organiza-
po, ki se je predstavila z alegori¢no satiro torjev, a tudi udelezencev, predvsem o-
na racun zvezne vojne. Seveda sta na vo- trok, ki so se veselili in zabavali ob mi-
zu bila Reagan in Gorbacov, zraven pa vr- mohodu voz in mask, ob glasbi in Stevil-

sta drugih politikov in predstavnikov. Nal nih Salah.

skega dnevnika o poteku zadnjega sreca-
nja strank koalicije v sredo 25. feb. v zve-
zi z imenovanji predstavnikov v razne u-
stanove, ¢es da doloevanje omenjenih
predstavnikov poteka brez zapletljajev in
nasprotovanj.

nadaljevanje na 7. strani B

Ob¢ni zbor
MPZ Valentin Vodnik

Moski pevski zbor Valentin Vodnik je
prejsnjo soboto, 28. februarja, imel v dru-
s§tvenih prostorih v Dolini svoj redni obéni
zbor. Iz predsedniskega porocila Marina
Kermeca je bilo razvidno, da je zbor imel
lani vrsto pomembnin uspehov, med kate-
rimi bi veljalo predvsem omeniti gostova-
nje v Subotici in decembrski slaviostni
koncert, s katerim so pocastili 30-letno de-
lovanje svojega pevovodje Ignacija Ote.
Predsednik Kermec pa se je v svojem po-
segu dotaknil tudi nekaterih problemov, ki
jih mora resevati zbor in so predvsem v
zvezi z zavzetostjo pevcev in njihovo pri-
sotnostjo in sodelovanjem pri vajah in de-
javnostih zbora.

Sledilo je blagajnisko poroé¢ilo in Zivah-
na razprava. Pevei so se v glavnem skli-
cevali na predsednikovo analizo in sku3ali
nakazali resitve za tezave. Na obénem zbo-
ru je bil potrjen za predsednika Marino
Kermec, sestavili pa so tudi zborov odbor,
ki bo moral voditi delovanje tega pomemb-
nega pevskega sestoja v naslednjem delov-
nem letu.
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Nova zdravstvena
struktura v Nabrezini

Prebivalei devinsko-nabrezinske obéi-
ne bodo $e pred koncem tega leta dobili
novo, sodobno zdravstveno strukturo.
Zdravstvene usluge prejemajo sedaj v ne-
primerni stavbi, ki ne razpolaga z vsemi
potrebnimi udobnostmi, kot sta na primer
centralno ogrevanje in dvigalo. Za preure-
ditev sedanje stavbe in ustanovitev zdrav-
stvenega okraja bi bila potrebna znatna
gradbena popravila. Zato se je ob¢inska u-
prava raje odloé¢ila za nakup novega sede-
za za zdravstvene usluge, in sicer v blizi-
ni trga ter nedale¢ od sedanjega sredisca.
Financiranje novega sedeza so za dve tret-
jini krili z izkupi¢kom od prodaje starega
sedeza, eno tretjino pa bo prispevala Kra-
jevna zdravstvena enota iz dezelnega skla-
da za zdravstvene strukture.

V novi stavbi bo sedez otroske in dru-
zinske posvetovalnice, ambulanta za injek-
cije, prostori za javno zdravstvo in narav-
no varstvo ter za razne zdravstvene uslu-
ge. Zraven bo urad za upravne posle in
za rezerviranje zdravniskih izvidov in spe-
cialisti¢nih pregledov. Novi sedeZ je prila-
gojen varnostnim predpisom in nima arhi-
tektonskih pregrad. Dokonc¢an bo predvi-
doma letos poleti in bo zato lahko pricel
delovati ze pred koncem leta. Predvidena
pa je tudi popolna prenovitev vseh druz-
benih in zdravstvenih uslug v obéini. Kra-
jevna zdravstvena enota namreC preure-
ja sedez Sredid¢a za umsko zdravljenje,
ob¢ina pa dom za ostarele »Bratje Stupa-
rich« v Sesljanu. Nedavno tega je ustano-
vila tudi novo posebno strukturo za priza-
dete osebe.

Mavrica solidarnosti
v Nabrezini

Dolga mavrica, ki bo simboli¢no zdru-
zila mlade iz razli¢nih krajev sveta v bo-
ju proti lakoti na svetu, je simbol prire-
ditve z naslovom »Mavrica solidarnosti«, ki
bo v nedeljo, 8. marca, ob 16. uri v ob¢in-
ski telovadnici v NabreZini. Prireditev bez-
no spominja na lansko pobudo devinsko-
nabrezinske ob¢ine ob mednarodnem letu
miru, vendar bo obogatena s kakovostno
mednarodno prisotnostjo.

Nabrezinskemu ob¢instvu se bo nam-
re¢ predstavil zbor Atlantskega Zavoda
Zdruzenega sveta iz Juznega Walesa, ki
nastopa po vsej ltaliji z namenom, da zbe-
re nekaj prispevkov za boj proti lakoti v
svetu. Sestavlja ga 50 pevcev razli¢nih na-
rodnosti. Predstavil bo izbor pesmi izme-
ni¢no s Studenti Zavoda ZdruZenega sveta
iz Devina, z dijaki slovenskih in italijan-
skih nizjih srednjih 8ol devinsko-nabre-
zinske obé¢ine ter z dijaki 8ol iz pobrate-
nih obé¢in Buj in Ilirske Bistrice v pravi
mavricl lu¢i, zvokov in barv.

Program, ki so ga v celoti pripravili
mladi, no¢e biti le prireditev, ampak tudi
skupna obveza za plemenit in ¢lovecanski
cilj, za katerega je dana$nja druzba pre-
malo dovzetna.

-venskega stalnega gledalisc¢a, tragedija ci-

Bazovci prvi na Opcinah

Sinhrotron, neobjektivnost poroc¢anja v
sredstvih javnega obves§Canja, prepiri ve-
lesil in bliznjevzhodna kriza, kriza Slo-

ganskih otrok, ki jih preprodajajo, da kra-
dejo in prosjacijo po italijanskih veleme-
stih — to so bili osrednji argumenti ale-
goriénih vozov 21. kraSkega pusta, ki je
bil v soboto, 28.2., na Op¢inah. Skupno se
je zvrstilo 11 vozov, 5 skupin, Stiri godbel
na pihala in ve¢ posameznih mask. Vzdus-

ISTRSKI ITALIJANI
PRI KD IN PSI

Predstavnistvo Unije Italijanov iz Istre
in z Reke je pod vodstvom predsednika
Silvana Saua v ponedeljek, 2. t.m. obiska-
lo na Trzaskem dezelni vodstvi Kriéanske
demokracije in socialisticne stranke. Istr-
ski Italijani so opozorili na razlitne stop-
nje zasc¢ite v republiki Sloveniji in Hrvat-
ski, a tudi na ozemlju razli¢nih obéin. Kot
kazejo popisi prebivalstva, Zivljenjska moé
italijanske manjsine upada, zato je treba
okrepiti napore za obstoj in razvoj, pri ce-
mer mora odigrati svojo vlogo tudi matic-
ni narod v Italiji. Na obeh sestankih so
razpravljali o moznosti za uporabo sred-
stev, ki jih triletni finanéni naérti italijan-
ske drzave dolofa notranjemu ministrstvu
za potrebe slovenske manjsine v Italiji in
italijanske manjsine v Jugoslaviji.

Iz Goriske

PRESERNOVA PROSLAVA
V BENECLJI

V Cedadu je bila v soboto, 28.2., Preser-
nova proslava, ki sta jo priredila Kulturno
drustvo Ivan Trinko in Zveza kulturnih
organizacij iz Tolmina. Kulturni odnosi so-
sednjih dolin so bili v ospredju posegov
predsednika Gorske skupnosti Chiabudini-
ja in predstavnika tolminskih druzbeno-
politiénih organizacij Jurandica.

Med proslavo so odprli razstavo slik
prerano umrlega umetnika Andrea Skani-
na ter predstavil zbirko Sotoéje 1986.

je je bilo ob Se dokaj lepem vremenu ve-
selo, razigrano in prisréno, za kar sta po-
skrbela tudi kralj in kraljica pusta, ki sta
se med pusinim sprevodom pripeljala v
ko¢iji.

Med pustnimi vozovi je zirija podelila
najve¢ to¢k Bazovici, ki se je predstavila
z najstevilnejso skupino in vozom z naslo-
vom »Bazovica ne«. Pred predsednikom u-
stanove, ki bo zgradila sinhrotron dr. Rub-
bio, so bezale najrazli¢nejse Zivali, ¢es eko-
loska sestava se bo s sinhrotronom povsem
spremenila. Drugo nagrado sta si z istim
Stevilom toc¢k razdelila Sempolajski in voz
iz Repnic¢a. Sempolajei so duhovito pole-
mizirali s porocanjem italijanskega dnev-
nika, Se posebej kot piSe o Slovencih. Sku-
pina iz Repni¢a pa je prikazala 3ahovski
dvoboj med Reaganom in Gorbacovom za
posest s petrolejem bogatih bliznjevzhod-
nih drzav. Tretja nagrada je pripadla vo-
zu iz Padri¢ in Gropade, nakar so se zvr-
stili z malenkostno razliko v prejetih tog-
kah ostali, med temi openski, ki je prika-
zoval finanéno krizo Slovenskega stalnega
gledalis¢a v Trstu.

Med maskiranimi skupinami so zmaga-
li Ferlugi s simpaticno kokos$jo druzino,
drugi je bil Sempolajski otroski vrtee, ki
je prikazal zmaja Direndaja, tretje pa dr-
zavno uditeljis¢e »Slomsek« z »Veselo Za-
lostjo«.

Nagrade so podelili na Brdini pred ve-
liko mnozico, ki sta jo nagavorila tudi kralj
in kraljica pusta.

ey

KIRGIZI POSTAJAJO NESTRPNI

Tudi med Kirgizi v Srednji Aziji pri-
haja do hudih pojavov nestrpnosti proti
Rusom, ki so v Sovjetski zvezi dominant-
na skupina. To se je pokazalo na zaseda-
nju centralnega komiteja komunisti¢ne
partije kirgiske republike. Tajnik partije
je povedal, da je prislo ze jeseni do nere-
dov s protirusko ostjo v glavnem mestu
Frunze. Ostro je napadel Solnike in druge
odgovorne ljudi, ¢e5 da dopusfajo razra-
Stanje domacega nacionalizma med mla-
dino.

Predzadnji vecerni koncert v goriskem Avditoriju

»Sluzkinja gospodinja«, znano Pergolesijevo
delo, je Zelo uspeh na koncertu v soboto, 21.2.,|
v goriskem Avditoriju, koncertu iz ciklusa So-
botnih koncertov, ki jih organizira zdruZenje
Lipizer.

Ta zabavna opera, ki je za Gorico nekaj no-
vega, je bila predstavljena v zasedbi znanega
basa Alfreda Mariotti, mlade sopranistke Sonie

‘Dorigo in karakterista Piera Pittaro in s sprem-

ljavo videmskega komornega orkestra pod tak-
tirko Walterja Themel. I

Ceprav ima Ze skoraj dvesto let, opera 3Se
vedno navdusuje obéinstvo in je pravi biser v
svojem Zanru. Pergolesijeva glasba se imenitno
poda Zivahnemu libretu in je le malo sklada-
teljem uspelo na enak nacin z glasbo ponazoriti
znadaje oseb Ze v prvi ariji opere.

Mariotti je bil zanimiv bas v vlogi jezi¢nega
in hkrati plahega gospodarja, povsem je zado-i

voljil pricakovanja s svojim polnim in bogatim
glasom, hkrati pa stilno izredno preprostim in
utinkovitim.

Sonia Dorigo je bila prefinjena, Zivahna, bri-
ljantna v glasbeni in igralski izvedbi svoje vlo-
ge sluzkinje-gospodinje.

Nemi sluzabnik, ki ga je odigral Piero Pittaro,
je bil tudi duhovit in prefinjen, prav tako je za-
dovoljila izvedba komornega orkestra.

V drugem delu so bile predstavljene roman-
ce: »Aprite un po' quegli occhix, »Non pill andrai,
farfallone amoroso« in »Dove sono i bei momen-
ti« iz dela »Figarova svatba« W.A, Mozarta, pa
e »Come se n'va contento« iz Donizettijevega
»Elisir d’amore« kjer sta pevca Se bolje pokazala
svoje zmoznosti. Spremijal ju je pianist Hilarij
Lavrené¢ié, ki je s svojim ob¢utljivim izvajanjem
znatno pripomogel k uspehu tega pevskega ve-
cera. (L.Q.)
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IZ KULTURNEGA ZIVLJENJA

S TRZASKEGA

LITERARNA PRILOGA »UTRINKI«

V Melbournu (Avstralija) izhaja meseCnik
»Vestnik«, glasilo slovenskih drustev (naslov:
P.O. Box 56, Rosanna Vic. 3048, Avstralija). Glav-
ni urednik je Marjan Per§ié. List je Zivahno in |
zanimivo urejevan, prinasa predvsem novice iz
zivljenja avstralskih Slovencev, zatem iz matic-
ne domovine ter iz slovenskega zdomstva. Izha-
ja pa Ze nad 30 let, in je gotovo eden najboljsih
slovenskih listov, kar zadeva tekode obveiCanje
o slovenskih dogodkih, pa tudi po svoji odprtosti
do razli¢nih miselnih tokov in po slovenski za-
vesti.

Za letosnjo novoletno Stevilko je imel »Vest-
nik« tudi krajfo literarno prilogo, ki jo je pri-
pravila skupina slovenskih kulturnikov iz Mel-
bourna: Danijela HIi§-Thirion, Ivanka Skof, Pe-
ter KoSak in Vasja Cuk.

Vasja Cuk objavlja ¢rtico pod naslovom »Ma-
ratonska mrzlicax, podano v gladkem, tekodem
jeziku. Dozivetje Sportnika, tekaca na dolge pro-
ge, kar je otitno on sam. V slovenskem lepo-
slovju skorajda nimamo pripovednih del s pod-
ro¢ja Bporta, zato je ta értica nekaj izvirnega,
tako po zgradbi kakor tudi po tem, kako se pi-
sec loti taksne problematike.

Poleg doZivetih pesmi, v slovend&ini in ene|
v anglescini, objavlja Danijela HIi5-Thirion po-
topisni dnevnik »Iz Avstralije do Evrope z lad-j
jo«. Dnevnik se bo $e nadaljeval. Gre za osebna
dozivetja in popotne vtise. Clovek ob branju ne-
hote pomisli na pisateljico Almo Karlin iz Celja, |
ki se je po prvi vojni odpravila po svetu, ::(.
prezivljala s pisateljevanjem oz. dopisniStvom v |
nemske liste ter objavljanjem knjig v angloﬁéi-!
ni in nem&éini. Enkratna osebnost, ki je danes |
v pregledih slovenske knjizevnosti niti ne o-
menijo.

IRET sprozil sodni postopek

Upravni svet druzbe IRET je v zvezi z
zamrznitvijo izvoza izdelanega blaga in ob
upostevanju, da so Stevilni posegi za iska-
nje pozitivnih reSitev ostali brez odgovo-
ra, sklenil, da se bo posluzil sodnega po-
stopka. V tiskovnem poroé¢ilu podjetja je
receno, da neupostevanje Ze izdanega so-
glasja za izvoz v skupni vi8ini 7 milijard
lir nima nikakr$ne osnove ne v splosnih

Pesmi Ivanke Skof so nekaka idila, v ozadju
njenih prispodob je skoraj vedno pokrajina, ki
pa je simboli¢na, Zato nikakor ne gre za elegije
ali romantiko, temve¢ za stvarnost, katere pa
pesnica oc¢itno ne Zeli podati takSne, kakor je,
torej »realisticno«, Predstavi jo predvsem ideali-
sti¢no, taksno, kot naj bi bila, zaértano z estet-
sko potezo. Pri tem je vsaka pesem dogodek za-| normali, ki urejajo izdajanje dovoljenj za
se, kakor npr. »Lastovica«, brez ponavljajoih izvoz blaga za vojasko uporabo, niti v no-
vtisov, ki sega od otoznosti do vztrajne uporno- vem zakonu Formica. Delniski druzbi IRET
sti v nenehnem boju za uresnienje svetlih ci- je bilo izdano rednc soglasje za izvoz, ki
ljiev. pa je zdaj blokiran Ze tri mesece. Upravni

Povsem drugaéna pa je poezija Petra KogSa-| svet je zato sklenil, da s pravnim aktom
ka. Njegova pesniska izpoved je nekako moder-| pozove trzasko carino, naj odobri izvoz o-
nistiéna in razmi$ljujo¢a, tematika je prav pe- menjenega blaga. Druzba IRET Ze dolga
stra, kakor se nam kaze Ze iz naslovov: Pojote leta namenja znalna sredstva raziskavam
zvezde, Novi &as, Umiranje, Blazna vrv, Okus in razvoju novih tehnologij. Zaradi nepri-
soli. Na $tevilne probleme pesnik ne najde pra- ¢akovane zamrznitve izvoza sta pod resnim
vega odgovora, ko npr. v pesmi »Okus soli« vpraSanjem delo zaposlenih in obstoj pod-
vzklikne na koncu: ReZi se morje porogljive.! jetja.

V Avstraliji je nedvomno nekaj nadarjenih | Upravni svet je obenem sklenil priceti
ustvarjalcev, ki kaZejo nezlomljivo voljo do Db-! s preureditvijo podjetja, da bi se v hodo-
likovanja slovenske besede, ¢etudi dale¢ od ma-| ¢e izognili podobnim restrikcijam. S tem
titne domovine. Slovenska kultura na ta nadin| pa se bo zmanjsala proizvodnja visoko pro-
ni nekaj, kar je vezano samo na stari slovenski' fesionalnih primopredajnih aparatov in se
svet, ustvarja tudi v zdomstvu, in njeno sporo-| bo okrepil civilni program in proizvodnja
¢ilo prehaja jezikovne pregrade in zemljepisne elektronskih komponent. Preureditev pod-
daljave. Slovenska kulturna zgodovina jih bo| jetja pa je pogojena od takojsnje razre-

morala prej ali slej upostevati.

Naj Se zabeleZzimo, da so v Awvstraliji izdali
pravkar knjigo »Nafe steze«, zbirko knjizevnih
prispevkov slovenskih (6), hrvaskih (6), srbskih!
(5) in makedonskih (3) ustvarjalcev. O njej je,
poroc¢al melbournski dnevnik »The Age«. Od slo-
venske sirani sodeluje predvsem melbournska
skupina, levji delez pri tem pa je imela ga. Ivan-
ka Skof.

Tematska stevi

Iz5la je 57. Stevila Nove revije s tematskim
podnaslovom »Prispevki za slovenski nacionalni
program«. V uvodu uredniStvo naglasa, da je to-
kratna izdaja Nove revije namenjena razpravam
in esejem, ki zadevajo korenine slovenske nacio-
nalnosti, sedanji poloZaj in perspektive. Potreba

ka Nove Revije

nost jezikov v Jugoslovanski ljudski armadi,
Veljko Namro§ prikaze, kako se je slovenska
partizanska vojska preoblikovala v vsedrzavno,
jugoslovansko armado.

O odnosu med starodavno in sodobno druz-
bo pise Alenka Goljeviéek, ki meni, da v so-

po tovrstnem razglabljanju naj bi izhajala iz glo-,
boke krize sedanje jugoslovanske druzbe ob)|
hkratni odsotnosti jasnega programa, kako se iz
krize izkopati.

Prvi zapis, ki nosi naslov »Slovenska drzav-
nost«, je prispeval Tine Hribar. V njem najprej
prikaze razvoj teoreti¢ne misli v zvezi s pojmom
drzavnosti kakega naroda, zatem pa analizira ra-
zvoj in nakaze perspektive slovenske drzavno-
sti. Ivan Urbanci¢ razmislja o Slovencih v per-
spektivi konca nacije; Dimitrij Rupel v prispev-
ku, ki nosi naslov »Odgovor na slovensko na-
rodno vprasanje«, izraza prepricanje, da je slo-
venski narod pred odlo¢ilnim preobratom, ki ga
lahko popelje v krog modernih narodov, ali pa
lahko ostane korak nazaj, ki bi bil prvi v tisoc-
letni zgodovini.

Spomenka Hribar analizira predvsem obdob-
je nastajanja slovenske drZavnosti med drugo
svetovno vojno in kaZe na manipulacije, ki jih
je v duhu ali celo pod neposrednim vodstvom
Stalinove kominterne slovensko partijsko vod-
stvo izvajalo v okviru Osvobodilne fronte. V za-
pisu z naslovom »Tradicija NOB in enakoprav-

I'sezki moderne druzbe, kot so pravna drzava, pra-

| slovenski univerzi Janez Jerovsek razkriva po-

dobni slovenski druzbi $e vedno prevladuje sta-
rodavno izroc¢ilo uniforme nestrpnosti nad do-

vica do drugaénosti in podobno. Tudi Goljev&e-
kova izraZza prepricanje, da stoji slovenski narod
pred usodnim razpotjem, ki ga lahko popelje v
svet razvitih ali pa med nerazvite.

0 politicnem sistemu civilne druzbe kot si-
stemu, ki bi bil po meri sedanje razvojne stop-
nje slovenskega narode, pise JoZze Pucnik. Gre-
gor Tome v sestavku z naslovom »Civilna druz-
ba pod slovenskim socializmome i5¢e vzporedni-
ce med socializmom in fevdalizmom in jih tol-
maci kot zaostajanje v razvoju. France Budar
razmislja o pravni ureditvi poloZaja Slovencev
v stari in novi Jugoslaviji. Dokoplje se do pre-
pricanja, da so bile narodne pravice Slovencev
bolj gotove v stari Jugoslaviji, ker se drZava
v gospodarstvo takrat ni vtikala.

O pravici do samoodlo¢be slovenskega naro-
da izérpno piSe Peter Jambrek. V prispevku o

razne posledice, ki jih je imela za kakovostno

nadaljevanje na 7. strani W

sitve carinske blokade.

NOVICE

NOVO PAPEZEVO POTOVANJE

PapeZ Janez Pavel II. se odpravlja na
novo potovanje, Tokrat bo obiskal Latin-
sko Ameriko. Ustavil se bo v 19 mestih,
med drugim v cilski prestolnici Santiago.

Iz Rima bo odpotoval 31. marca dopol-
dne in na rimsko letalis¢e se bo vrnil 13.
aprila v opoldanskili urah. To bo njegovo
33. potovanje izven Italije. Med potova-
njem se bo sestal s 3tevilnimi ljudmi od
preprostih delaveev in zapornikov do pred-
sednikov republik.

Od 8. do 14. junija pa bo Janez Pavel
II. na potovanju po Poljski.

ENERGETSKA KONFERENCA
V ITALIJI

V Rimu so objavili zakljuéno porocilo
energetske konference, katero so sestavili
predsedniki treh odsekov Baffi, Veronesi
in Elia.

Trije odseki se nanaSajo na gospodar-
stvo, energijo in razvoj, na okolje in jav-
no zdravstvo ter na institucijske predpise.

Zaklju¢no porocilo poudarja, kako je
zlasti treba povecati varéevanje z energi-
jo, razviti primarna sredstva zanjo, nadzo-
rovati zunanje vire, povecati proizvodnjo
elektrike termic¢nih in jedrskih central ter
paziti na okolje in zdravje prebivalstva.

POMEMBNA RAZPRAVA
V VIDMU
M nadaljevanje s 1. strani

Slo je vsekakor za pomembno disku-
sijo, ki gotovo predstavlja korak naprej v
okviru prizadevanj za dosego cilja, ki je
naravnsot Zivljenjsko vaZen za nase ljud-
stvo v Italiji.
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SLOVENSKE SKUPNOSTI
NA TRZASKEM

IZ DELOVANJA ’

t

|

B nadaljevanje s 4. strani '

@ nadaljevanje s 3. strani

Ste pomislili kdaj, na koliko razliénih
nacinov se laliko smeje ¢lovek. Poznamo
smejoce se o€i, prijazen nasmeh, ironiéni
nasmeh, SkodoZeljni smeh, tiho smejanje,
krohotanje ... in $e bi lahko nastevali. Gre
za reakcije na razli¢ne situacije, ki so v
nas zbudile obc¢utek smesnosti, oziroma
lahko tudi obéutek veselega razpoloZenja, |
ki pa ni vedno strogo odvisno od osebnega |
pocutja. Gotovo pa je smeh zelo osebna
znacilnost vsakega ¢loveka. Mogode ste
kkdaj opazovali, kako se smejejo vasi znan-
ci in prijatelji in ugotovili, da ima vsakdo
izmed njih svoj nac¢in smejanja, ki navad-
no odraza tudi njihove znacajske poteze.
Se posebej, &e ugotavljamo vzroke, ki so
jim privabile smeh na usta.

I Razliéni so namre¢ vzroki, ki povzro-
¢ajo vtis smesSnosti. Po Bergsonu so to:
smesnost oblik (preobleke in kostimi, me-
ihanski in podzavestni gibi, lahne telesne
inapake], situacijska sme$nost (dvoumja,

i zunanji vplivi, raztresenost), besedna smes-
TEMATSKA STEVILKA NOVE REVIIE ' nost (ponovitve, hiperbole, ustaljene be-|

W nadaljevanje s 6. strani i sedne zveze, prazne fraze) in $e znacajska|
' smesdnost. Slednji posve¢a Bergson najved-
jo pozornost, saj gre v bistvu za smenost, |
| ki s smehom kaZe in obsoja ¢loveske zna-
¢ajske Sibkosti in napake, da bi se vsi po-,

boljzali.

Pokrajinski izvrsni odbor Ssk je tudi!
ostro obsodil zadnji primer nacionalisti¢-
nih izpadov, do katerih je priSlo prejsnji
teden pri finalnih tekmovanjih med ita-
lijanskimi in slovenskimi srednjeSolci v
mestni $portni palaé¢i. Ta zadnji izbruh na-
rodnostne nestrpnosti (po onem v stolnici
sv. Justa in v gledaliséu Rossetti) je Se to-
liko bolj zaskrbljujo¢, ker so bili pri njem
soudelezeni &tevilni mladi ljudje, torej
bodo¢i izobrazenci in druzbeni voditelji, in
je do njega prislo v ¢asu, ko se toliko go-
vori in pise o kulturi soZitja in odprtosti
med tu zivecima narodoma. Obsodbe vred-
no je tudi dejstvo — nadaljuje porocilo
Ssk — da se za besedne nacionalisti¢ne iz-
pade in zalitve Slovencev, tako med igralci
kot med navija¢i na tribunah, niso zmenili
ne sodniki ne odgovorni vzgojitelji in niso
poskrbela, da se prenehajo. Dejansko so ti
trajali do konca tekem.

raven slovenskega visokega Solstva vpeljava
preverjanja lojalnosti profesorjev in asistentov
do oblasti.

Veljko Rus pige o generacijskem nasprotju v

PUST IN SMEH

, g0 zdeli neresljivi, smo uredili v trenutku,

ko smo jih znali pogledati na nacin, kot da
bi ne bili ve¢ del nas samih. Same sebe
smo videli v ogledaiu in naenkrat se ni-
smo imeli ve¢ za tako strasno vazne in po-
membne. Nismo ve¢ imeli resnega odnosa
do samih sebe in kot v ¢udezu je mora
splahnela. V trenutku nas je namreé pre-
vzel val optimizma, dobre volje, tudi po-
zitivne, ustvarjalne moc¢i, ki nam je poma-
gala da smo premagali tezke trenutke.

Zanimivo je pomisliti, kakSen odnos
imajo ljudje do tistin, ki se znajo nasmeh-
niti tudi v tezkih ¢asih in pustih dnevih.
To so tako imenovani optimisti, ki pri ne-
katerih veljajo za neresne, neodgovorne
ljudi. In vendar bi morali veljati tudi lju-
dje za vzor vsem. Oni so sol zemlje. Vse
znajo videti v taki ludi, ki je spodbudna,
ki odpravlja ovire in uglajuje strmine.
Prav zato so verjetno bliZzje resnici, ¢e pa
ne bi bilo tako, vsaj Zivijo v veliko manj
napetem in Zivénem stanju. To so ljudje,
ki znajo spremeniti tragedijo v dramo, ko-
medijo v farso, stanovskega tovarisa v pri-
jatelja, dejstvo v sluaj, itd. Ii¢ejo dru-
gatno, manj bole¢o razlago, drugo stran
kolajne. Vedo, da si lahko dogodke vsakdo
razlaga po svoje in zato ni absolutnih, ne-
ovrgljivih, konénih resnic.

To so ljudje, ki vedo, da se po nevihti

slovenski druzbi, Marjan RoZanc pa razmislja
o liberalizmu in nacionalizmu. Sledijo 3e trije
prispevki, in sicer prispevek Jozeta Snoja z na-
slovom »Moderni kristjan in absurd slovenstvac,
prispevek Draga Junéarja z naslovom »Slovenski
eksile ter esej Nika Grafenauerja, v katerem
avtor pi%e o socialnih vzrokih visokega samomo-
rilstva na Slovenskem.

Vsak ucinek smes$nosti pa nemudoma prikaZe sonce in se zato ne cutijo unicene,
splahni, ko se pojavi ¢ustvena prizadetost ¢e se malo zmodijo.
v odnosu do vzroka smeSnosti. Da se ¢lo- Res, smeh ima ¢udezno moé, v vsaki
vek lahko smeje, mora namreé biti sposo-| situaciji nam je lahko dragocen zaveznik
ben dolo¢ene odmaknjenosti. In kako zdra-| in pomo¢nik. Z nasmehom na ustih se nam
va in pomirjujoca je ta sposobnost! Vsak-, bo vsaka tezava zdela manj velika, laze
do izmed nas je verjetno Ze to okusil. Ko-| premostljiva.
liko tezav in problemov, ki so se nam dol-

M. T.
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French Frank je natocil kozarec rdece-
ga vina iz velike pletenke, da se najina
kupc¢ija zalije. Spomnil sem se rdeega vi-
na na italijanski kmetiji in zdrznil sem se.
Zganje in pivo mi ni bilo povsem tako zo-
prno. Toda kraljica gusarjev-ostrigarjev je
zrla vame, drze¢ deloma izpraznjeno ku-
pico v roki. Imel sem svoj ponos. Ceprav
mi je bilo samo petnajst let, vendar nisem
mogel pokazati, da me je manj mozaka
kot nje. Poleg tega so bili zraven 3e njena
sestra in gospa Hadley, mladi gusar-ostri-
gar pa pristaniska podlasica z zalizci. vsi
s kozarci v roki. Mar sem bil mlekolizec
in vodopivec? Ne, tiso¢krat ne, in ¢e bi bi-
lo treba izpiti tiso¢ kozarcev! Kakor pravi
mozak sem izpil polui kozarec.

F'rench Frank je bil zidane volje spri-
¢o prodaje, ki sem jo bil odobril z zlatni-
kom za dvajset dolarjev. Natocil je Se ved
vina. Jaz sem se zavedal svoje dobre gla-
ve in izbornega Zelodca in sem bil prepri-
¢an, da sem zmerno lahko pil z njimi, ne
da bi se zopet zastrupil za ves teden. Pre-
nesel sem lahko toliko kot oni, poleg tega
so bili oni ze nekaj ¢asa pili.

Pri¢eli smo peti. Spider je zapel pesmi

radi tega. Sedela sva na kabini, ko se je
nama pridruzila Tess, za njo Spider in Bob
in nazadnje gospa Hadley in French
Frank. In sedeli smo tam s kozarei v roki
in prepevali, velika pletenka pa je nepre-
stano krozila; jaz sem bil edini, ki sem bil
docela trezen.

In tiste trenutke sem uZival, kakor jih
nobeden izmed njih ni mogel uzivati. Tu-
kaj v tem ozra¢ju prostosti in brezskrb-
nosti si nisem mogel kaj, da ne bi primer-
jal teh trenutkov in tega Zivljenja s prejs-
njim dnevom, ko sem sedel pri svojem
stroju v dusetem, zatohlem ozra¢ju in po-
navljal, ponavljal z najvecjo brzino, brez
konca in kraja vrsto svojih mehanié¢nih
kretenj. Sedaj pa sem sedel tukaj s kozar-
cem v roki, v toplozareéi tovarisiji z gu-
sarji-ostrigarji, pustolovei, ki niso hoteli
biti suznji malenkostnega enoli¢nega dela,
ki so se rogali omejitvam postave in so ta-
| korekoé nosili svoje Zivljenje in svojo pro-
stost v svojih rokah. Da pa sem se mogel
pridruziti tej krasni druzbi svobodnih lju-
di brez sramu in brez strahu, mi je poma-
gal kralj Alkohol.

Popoldanska morska sapa mi je polni-
la pljuca s svojim vonjem in dvigala valo-
ve sredi zaliva. Pred njim so plavale ladje

»Bostonski tat« in »Crna Lulu«. Kraljica
je zapela: »Rada bi bila pti¢ica«, njena se-
stra Tess pa: »0j, ravnajte s héerko mi
prijazno«. Zabava je bila brz bolj in bolj
glasna in bu¢na. Spoznal sem, da sem se
lahko odtegnil pijaéi, ne da bi me opazili
ali poklicali na odgovor. In ko sem stopil s
kozarcem v roki na stopnice kabine, tako
da sem imel glavo in ple¢a zunaj, sem lah-
ko izlil vino ¢ez krov.

Moje misli so bile nekako takele: Cud-
no je, da je tem ljudem vino slabega oku-
sa po godu. No, pusti jih! Zavoljo njihove-
ga okusa se ne morem prickati. Moja mo-
Zatost me je morala po njihovih ¢udnih
nazorih primorati, da bi se delal, kakor da
mi je vino vse¢. Pa dobro. Se bom pa¢ de-
lal tako. Toda pil ne bom veé kakor je ne-
izogibno potrebno.

Kraljica je zacela zaljubljeno pogledo-
vaii mene, poslednjega novinca med bro-
dovjem gusarjev-ostrigarjev, ki nisem bil
samo pomagac¢, ampak gospodar in lastnik |z razpetimi jadri in trobile, da bi jim od-
svoje barke. Odsla je na palubo na sveZi| prli dvizne mostove. Mimo nas so drveli
zrak in me vzela s seboj. Seveda je dobro | vlaédilei z rdec¢e barvanim dimnikom in zi-
vedela, meni se pa sanjalo ni, kako je|bali naso barko v valovih svoje brazde. S
French Frank spodaj v kabini robantil za—‘sladkmjem naloZena barka je vozila proti
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Posebnost knjizevnosti majhnega...

B nadaljevanje s 3. strani

bo ohranil kot skupna vrednota, pa prihaja seveda
do izraza ze v pred-knjizevniski dobi, to je v ljud-
ski pesmi, kjer se pojavija v obliki razlicnih arhe-
tipov, ki so bogastvo 5e ne izoblikovane etniéne
zavesti, bodo pa séasoma postali uporabni elementi
dozorevajoée duSevnosti skupnosti, hkrati pa tudi
presli, kot simbolni motivi, v dela slovstvenih u-
stvarjalcev.

V zvezi z ljudsko pesmijo bi se rad — nana3ajoc
se seveda na Kafkovo diagnozo — nekaj trenutkov
ustavil ob slovenski ljudski pesmi o Lepi Vidi. Le-ta
je. mlada zena, zivela ob obali, nekje med Barkov-
ljami in Devinom, s starim moZem in svojim dete-
tom. a jo je nekega dne tuj éolnar zvabil k sebi v
éoln in jo odpeljal za dojiljo Spanskega princa. In
seveda je tam, dale¢ od doma, nesretna, zato joce
za izgubljenim domom, za sinom, mozem in ocetom.
No, a ta pesem, ki naj bi v glavnem simbolizirala
clovesko hrepenenje po novem in neznanem, je
predvsem svarilo skupnosti, ki sluti o sami sebi, da
bo propadla, ¢e jo zapusti tista, ki je edina lahko
nadaljevalka rodu. Brez nje se namre¢ veriga roj-
stev pretrga; stari mo? in njen oée, ki Vido brez
uspeha isceta, sta simbol starega domacega kraja,
ki bi do kraja osirotel, &e bi njegove Vide posnema-
le njihovo vrstnico.

Mislim, da ne delam sile ljudski pesmi, e njen
motiv uporabim (kot sem v nekem svojem delu Ze
storil) tudi za primer, ko je usoda majhnega naroda
odvisna od vpliva velikega, ki Zivi ob njem in ga,
tako ali drugaée, ogroza. Ob taki danosti seveda ni
potrebno, da si ljudska pesem izmislja prihod &ol-
narja, ki bo odpeljal Vido na Spanski dvor, saj je
ugled velikega naroda z njegovo zgodovino, ekono-
mijo, umetnostjo 8e vecja skusnjava za sina ali héer
majhne skupnosti. Také motiv lepe Vide naenkrat
neha biti pesniski in postane element manjvrednost-

nega kompleksa. Ta je seveda toliko bolj izrazit, ko

del majhnega naroda Zzivi v sklopu tuje drzavne ure-

| nejsim obcestvom. Gotovo, bolj obgutljivi znagaji

ditve, saj je tedaj vsak njegov ¢lan izpostavljen
skusnjavi, da zapusti rodno obéestvo — stari moz
in oée v pesmi — in se prelevi v élana vecinske
skupnosti, ki tokrat lahko govori tudi spansko, vse-
kakor pa izhodiséni skupnosti tuj jezik.

Edino, kar se, pri taki prelevitvi, spremeni, je, da
v ljudski pesmi Lepa Vida joge za izgubo svojega
bistva, trpi zavoljo zatajitve svoje biti, zavoljo izdaj-
stva nad domaéim krajem — pri zamenjavi skupno-
sti in jezika, ki smo ji prica v naSem vsakdanjem
izkustvu, pa reakcije niso tako vidne. Predvsem u-
beznik ali ubeznica ne odhajata v neznano, temveé
ostajata doma, to se pravi, da nimata domotoZja,
pridobila pa sta na ugledu, ker sta se spojila z moég-

se prvi hip ne znajdejo, nerodno jim je, tudi sram
jih je, a to pocasi potlagijo v podzavest. In iz te
podzavesti se pri nekaterih potem rodi sovrazno
razpolozenje do ljudi, od katerih so se locili, marsi-
kdaj se iz tiste podzavesti sprozijo Cisto janicarski
poseqi.

Pomembna je tokrat ugotovitev, da knjizevnost
majhnega naroda, oziroma njegove locene skupno-
sti, lahko ponudi ogrozenim ¢&lanom tako prvine,
ki so jim potrebne za prezivetje, kakor tudi da
jim pokaze, katere poti naj se varujejo, da se ne
bodo priblizali izginitvi. To se pravi, da tudi s pri-
kazovanjem zased, ki ga lahko presenetijo, knji-

zevnost majhnega naroda lahko spregovori zavesti
vsakega posameznika in ga obveZze, da sprejme
nase del skupne dolznosti.

Kar spet ne pomeni, da naj bo taka knjiZzevnost
zavezana nekemu poslanstvu oziroma da naj bo mi-
sijonarska, pedagoska itd. Ljudska pesem o Lepi
Vidi ne vsebuje nikakr$ne maksime, njena zgovor- |
nost je umetnisko neposredna.

Saj. Ta kratki ekskurz pa ima za nas, to se pravi
za tiste, ki kot skupnost Zivimo v soZitju, v simbio-
zi, z drugim narodom, poseben prizvok v tem smi-
islu, da sicer govori o zvestobi sebi, a prav s to

zvestobo obenem poudarja, da je to najbol] ustvar-
jalen nacin, da smo za piuralizem in da se resimo
tiste nevarnosti »monotonosti in enoliénosti«, pred
katero nas svari Levy Strauss. Hkrati pa je za pri-
padnike wvelikih in moénih narodov — posebno za
pisatelje in pesnike — tdko razmisljanje lahko spod-
buda, da v svojih dezelah odklanjajo vse, kar lahko
sili pripadnike majhnih obcestev, da se izneverjajo
sebi. Priloznosti za prelevitev je, tako in tako, Ze
samo po sebi zadosti, zato je ustvarjanje odklanja-
jotega ozraéja do tistega, ki je drugagen, nevredno
pocetje za narode, ki so ponosni na svojo kulturo
in ki bi radi v omiki prednjagili.

Lepo bi zato bilo, ko bi se pisatelji in pesniki
velikih narodov kdaj zamislili v Kafkov stavek, da
gre, pri literaturi majhnega naroda, »nié manj kot
za odloéitev o zivljenju in smrti vseh« pripadnikov
tistega naroda.

—

KAJ PREDLAGA GORBACOV
AMERIKANCEM

B nadaljevanje s 1. strani

rambni minister Spadolini je izjavil, da za-
sluzijo sovjetski predlogi pozorno preteh-
tanje s strani zahodnega zaveznistva. Po-
zitivno mnenje izreka tudi britanska vla-
da s pripombo, da je sovjetska gesta tudi
dokaz mo¢i in odlo¢nega zadrzanja Atlant-
ske zveze. Pozitivho mnenje je izrekel tu-
di japonski ministrski predsednik Na-
kasone.

Predlog sovjetskega voditelja Gorba-
¢ova je pozitivno ocenil tudi Reaganov po-
sebni odposlanec Paul Nitze, ki je bil na
uradnem obisku v Rimu in se je sestal z
obrambnim ministrom Spadolinijem.

Glasnik Bele hise Fitzwater pa je de-
jal, da gre za pozitiven razvoj dogajanja,
zlasti Se zato, ker Kremelj svoje ponudbe
ne veze vec¢ na zahtevo, da bi se ZdruZene
drzave odpovedale svojemu nacrtu o ve-
soljskem scitu.

odprtemu morju. Sonce se je kopalo na
rahlo valujo¢i vodi in zivljenje je bilo
veli¢astno. Zdajci je Spider zapel:

»Ej, to je Lulu, ¢rna Lulu, moja draga,

ej, kje, povej, kje si tak dolgo bila?

Cepela sem v jeci,

cakala resilve,

ko bi moj dragi pome prisell«

Glej ga, duha upornosti, pustolovstva,

romanti¢nosti, stvari, ki so bile prepove-
dane, a kljubovalno in imenitno izvriene!

In zavedal sem se, da drugo jutro ne poj-|

dem k svojemu stroju. Drugi dan sem ho-
tel biti gusar-ostrigar, tako svobodno diha-
joé gusar, kakor je dopuscalo stoletje in
vode zaliva pri San Franciscu. Spider se
je bil Ze pogodil z menoj, da se bo vozil
kot edini moj mornar in tudi kot kuhar,
medtem bi jaz opravljal delo na palubi.
Zjutraj sva se hotela preskrbeti z Zivezem
in vodo, razviti veliko glavno jedro (ki je
bilo tako veliko, da pod takim 3e nisem vo-
zil) in odriniti iz zaliva, ¢im bi potegnil ve-
ter z morja in bi se oseka nagibala h kon-
cu. Nato sva hatela zrahljati vrvi jadra in
se ob zagetku plime odpeljati po zalivu do
oto¢ja Asparagus, kjer sva hotela milje da-
le¢ od obrezja vreéi sidro. In slednji¢ so
se mi imele uresni¢iti sanje: spal bom na
vodi. Drugo jutro se bom prebudil na vo-
di in potem bom vse svoje dni in noé¢i pre-
zivel na vodi.

; Kraljica me je prosila, naj jo prepe-I

ljem s svojim ¢olnom na suho, ko se je
| 'rench Frank ob sonénem zahodu priprav-|
ljal, da bi prepeljal svoje goste na obrez':je.‘
| Jaz nisem razumel, kaj je pomenila nenad-i
‘na sprememba njegove namere; pozval jel
|namre¢ Boba, da naj z njegovim colnom
|izvrsi njegovo nalogo, sam pa je ostal nal
| krovu svoje barke. Tudi nisem razumel
Spiderja, ki mi je reze se rekel po strani:
»Hoho! Ti pa nisi pocasen!« Kako je moglo
priti meni, decaku, na misel, da je bil osi-
vel mozak petdesetih let ljubosumen
name?

Sesla sva se, kakor je bilo dogovorje-
no, v ponedeljek zarana, da dovriiva kup-
|¢ijo. Bila sva pri »Zadnji priloZnosti« Jo-
[ hnnyja Heinholda — v krémi, kajpada,
kjer ljudje sklepajo kupéije. Pla¢al sem
zahtevano vsoto, prejel pobotnico in French
Frank je goslil. Dozdevalo se mi je, da je
to samo po sebi umevna Sega in razum-
ljiva — da oni, ki proda in prejme denar,
spremeni del denarja v pijaco v krémi,
kjer se je kupéija skienila. V moje veliko
iznenadenje pa je French Frank gostil vso
krémo. Pila sva on in jaz, kar je bilo pra-
vitno videti; ampak zakaj naj bi bil po-
vabljen na pija¢o tudi Johnny Heinhold,
ki je bil lastnik kréme in je stregel? Ma-
homa sem izrac¢unal, da je imel dobiéek ce-
lo pri onem kozarcu, ki ga je pil. Razum-
ljivo je bilo, da sta bila povabljena na pi-

jaco Spider in Bob, saj sta bila prijatelja

in tovarisa z iste ladje. Toda zakaj je po-
vabil Se nabrezna tezaka Billa Kelleyja in
Soupa Kennedyja?

V krémi je bil Se Pat, brat Kraljice, ta-
ko da nas je bilo osem. Bilo je zgodaj zju-
traj in vsi so narocili Zganja. Kaj sem mo-
gel storiti jaz v te] druzbi velikih moza-
kov, ki so vsi pili Zganje? »Zganja,« sem
rekel tako malomarno, kakor da bi ga bil
ze tisoCkrat pil. In tako Zganje! Zvrnil sem
kozarec. Br-r-r! Se sedaj imam tisti okus v
ustih.

In osupnil sem, kaks$no vsoto je bil
French Frank plac¢al — osemdeset centav.
Osemdeset centov! Za mojo varéno duso je

bilo to nekaj nezasliSanega. Osemdeset
centov — toliko, kolikor sem bil zasluzil
z osem ur dolgim delom pri stroju — je

§lo po nasem grlu, je izginilo kakor bi mig-
nil in pustilo samo slab okus v ustih. Niti
govoriti ni bilo treba, da je bil French
Frank razsipnik.

Jaz bi rad odsel ven na sonce, prek za-
liva, na svojo krasno barko. Toda nobeden
ni hotel oditi. Niti moj pomo¢nik Spider ni
hotel iti. Noben migljaj ni pomagal moji
zabiti glavi, da bi se spomnila, zakaj so
ostajali. Odtlej sem vec¢krat mislil, kako so
morali gledati mene, novodosleca, ki so me
sprejeli v svojo druzbo in sem stal z njimi
pri toc¢ilnici in se nisem zganil, da bi odri-
nil samo za enkratno pijaco.

(Dalje)



